YONA
Enshokolezi

Ecitabu ca Yona cimanyisa akalamo k'omulébi
Yona wali mwabiranyi. Burhanzi alonza okuleka
omukolo gwage na buzinda avuga Nyamuzinda
omunkwa bulya omukolo gwage gwagezire
bwinja.

Eci citabu cilonza Yona abe lwiganyo kuli Is-
raheli walahiraga okuyunjuza omukolo gwage
gw’okuyigiriza amashanja g'abapagani Akanwa
ka Nndmahanga. Eci citabu cirhuyéresire muntu
muguma waderhagwa Yona, Nyamuzinda arhu-
maga mpu abe mwiglriza omu cishagala cinene
c’'abapagani ciderhwa Ninive. Yona alahira oku-
jira ogwo mukolo.

Amashanja g’abapagani gayishihamagalwa na
Nnédmahanga lyo gacungulwa. Ab’omu Ninive,
abayishirhenga omu bugoma n’okuhungama
ebyaha byabo bali Iwiganyo Ilw’amashanja
g’abapagani gayishigalukira Nyamuzinda
w’okuli.

Yona agaywa na Nyamuzinda. Ci kwone
amuha olwiganyo lw’omurhi gumera n’okuytima
duba duba, lyo akengéra obwonjo bunene bwa
Nnamahanga.

EBIRIMWO
1. Okuhamagalwa kwa Y6na n’okushenga

kwage: cigabi 1, 1—2, 11
2. Okuhongoka kwa Ninive n’'obwonjo bwa
Nnamahanga: cigabi 3, 1-10
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3. Okuciduduma kwa Yo6na n’ishuzo lya
Nnamahanga: cigabi 4, 1-11

Yona arhenguha omukolo gwage

1 Akanwa ka Nnamahanga kanacirhindakwo
Yona mwene Amitayi, erhi:

2 «Yimuka, oje e Ninive, cishagala cinene, ob-
abwire oku obubi bwabo bwahisire emunda ndi».

3 Yona ayimuka, agwarha enjira, y'okuyakira
Nnamahanga erhali hofi, e Tarsisi. Anaciyanda-
galira e Yope, abugdna obwarho bwaja e Tarsisi;
abahyulira enjira, aja omu bwarho boshi nabo
kuhika e Tarsisi*, kuli na Nnadmahanga.

4 Ci Nndmahanga azlisa omuhisi n’'omulaba
munene omu nyanja, ciru obwarho bwalinz-

itwikamwo. o .
> Abashina bagera mwo omusisi, ngasi

muguma acikumba omuzimu wemwabo,
banarhogeza emishoko ydbo omu nyanja mpu
lyo bayanguha. Ci larha wani Ybna erhi
anayandagalire aha nteberhebe y'obwarho,
agwishire, aj'iro.

6 Omukulu w'o bwarho anacimuyegéra,
amuzlsa, amubwira erhi: «Cirhumire ogweshire?

* 13 1, 3 Yona ayasire bulya arhalisimire Nndmahanga abére
abantu b’e Ninive obwonjo. Obu bulébi bwoshi bwalonza
okurhuyigiriza oku ngasi muntu yéshi oyémera Nnamahanga
n'okuciyulinjuza ebydha byadge, Nyamuzinda anamubére ob-
wonjo. Yond yéhe alimanyire mpu erhi ankaja e Tarsisi,
Nnamahanga arhankacimubandéna, arhankanacimurhuma mpu
ajiyigiriza e Ninive. - «Tarsisi»; emw’Abahebraniya kuli kuderha
«ebuhwero bw'igulu».
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Zika, ocikumbe Nyamuzinda wawetf. Nkaba
Nyamuzinda arhukengéra, rhurhagifa.»

7 Okubundi babwirana, mpu: «Rhuyeshe
ecigole, lyo rhumanya ndi odwirhe obu
buhanya». Bayesha ecigole, n’ecigole cagwarha
Yona.

8 Okubundi bamubwira, mpu: «Rhubwire ihanja
lici olikwo, ngahi warhenga, oli wa ngahi, oli wa
mulala muci?» Anacibashuza, erhi:

9 «Ndi Muyahudi, Nyamuzinda mparamya,
Lulema w’empingu n’igulu, owalemaga enyanja
n’obudaka.»

10 Aho, abashéana baydboha, bamudosa, mpu:
«Bici ebyo wajizire!» Balikola bamanyire oku
kuyaka ajaydka Nyamuzinda, bulya ali erhi am-
abarhondéreza emyanzi yage.

11 Bamudo6sa, mpu: «Kurhi rhwakujiraga obwo
lyo eyi nyanja erhila?» Bulya amishi galikola gali
gayimukanana kulusha.

12 Abashuza, erhi: «Muntdle, munkwébe omu
nyanja, lyo enyanja erhliza. Bulya mmanyire oku
nie ntumire ogu mulaba munene gwazika.»

13 Abashana bavugama obwarho mpu bajé oku
burhambi; ci kwaba kurhamira busha, bulya
enyanja erhazigaga bayisa, emivumba yaluga
kulusha.

14 Okubundi bashenga Nyamuzinda, baderha,

mpu: «Waliha Nyamuzinda, kurhi rhwankafu-
lumuka olufu-nyanja rhulekifa enyanya ly’oyu
muntu! Orharhubarhuzagya empanga nyéru-

T 1:6 1, 6 5-6: Abo bashana bakagiharamya ba-nyamuzinda
b’obwihambi. Ybna, yeki, akagiharamya Nyamuzinda w’okuli:
Nyamubaho.
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kwéru, bulya wéne, we Nyamuzinda, oku olonzize
kwo onajira.»

15 Bagwarha Yona, bamukwéba omu nyanja,
okuhandi enyanja yarhtza.

16 Abo bantu banacirhungwa n’'obwo6ba embere
za Nyamuzinda, bamurherekéra enterekéro ba-
nahiga emigabo.

2

Yona acunguka
1 Nndmahanga anacirhuma omufi munénéne,
amirangusa Yona. YoOna ajira nsiku isharhu na
madufu asharhu omu nda y’enfi.
2 Mw'eyo nda y'enfi, Yo6na ayakiza
Nnadmahanga Nyamuzinda wage, aderha, erhi:
3 Amango nalihanyagire, nayakizize
Nyamuzinda, ananshuza. Amango nali
ekuzimu, nayakiizize, wanayumva izu

lyani.
4 Walinkwébire omu ntuli, omu muhengere
gw’enyanja, emivumba y'enyanya

yalingosire. Emilala yawe yoshi n’endimi
zawe byanyandagalirakwo.

5> Go mango nadesire, nti: «Namarhenga omu
masu gawe, Kkurhigi naciloléreze aka-
Nyamuzinda kdwe kiméana?»

6 Amishi galingosire kuhika emumiro, entuli
yalingosire, emihulula y’erwishi yalinfuka-
fusire irhwe.

7 Emuhengere nalinyadagalire, nahamikirwa
ekuzimu. Ci kurhenga omu bulumba
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washubinyinamula, Nnamahanga
Nyamuzinda wani.

8 Oku omurhima gwani guli gwashibuka
nakengéra Nyamuzinda, n’omusengero
gwani gwahika emunda oli, omu burhwali

bwawe bwiméana. X _
9 Bala barherekéra abazimu, bbéne bacihegeza

iragi lyabo.

10 Ci niehe kuyimba nayimba omwishingo gwani,
nayunjuliza ebiragane nakujirire. Bulya we
Nyakasane Muciza wani.

11 Buzinda Nndmahanga arhegeka wanfi oku-
gendishalira Yona oku cikwi c’enyanja.

3

Ab’e Ninive baciyinjuza na Nyamuzinda
abababalira

1 Akanwa ka Nnamahanga kanacirhindakwo
Yona obwa kabirhi, erhi:

2 «Yimuka, ojé e Ninive, cishagala cinene, ob-
abwire ebi nikubwira.»

3 Yond anaciyimuka, aja e Ninive nk'oku
Nnédmahanga analidesire. Omanyage oku Ninive
ali munene: olurhali lugendo lwa nsiku isharhu
lurhankarhumire omuntu amuylsa amuger-
amwo.

4Y6na anacihira njira, alambagira omulegerege
gwoshi. Akajahamagaza n’okuderha, erhi:
«Hacisigire nsiku makumi anni, Ninive ahon-
goke.»

5Engabo ya Ninive yanaciyéméra Nnamahanga,
yahuluza n’okulélika okucishalisa, yanayambala
sunzu, kurhenga oku mukulu kuhika oku murho.
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6 Omwanzi gwahikakwo mwami w’e Ninive,
aziklGka oku ntebe yage, ahogola ecishéli cage,
acibwika sunzu, acibwalika n’omu luvu™.

7 Okuhandi balédlika muli Ninive yéshi, oku
irhegeko lya mwami haguma n’abarhambo, mpu:
«Abantu boshi, n’ebintu ntaye okozagye amishi
erhi biryo ekanwa.

8 Muyambale sunzu, muhardmye munashenge
Nyamuzinda obwonjo oku byaha binyu, muleke
okuhimba kwinyu kubi, muleke ebigalugalu
by’amaboko ginyu.

9 Ndi omanyire erhi Nnamahanga
arhankashukira ashube okuboko, aleke
obukunizi bwage arhuyodkole?»

10 Nndmahanga abona oku badwirhe
batabataba mpu lyo bahindula engeso zabo.
Léro ashukira, arhacibarhumiraga obuhanya ali
amahiga oku abarhumira.

4

Ecifufu ca Yona n’ishuzo lya Nyamuzinda

1 Erhi Nndmahanga aba amadbabalira Ninive,
ebyo byashologorha Yona hofi kuciniga n’oburhe.

2 Anaciyakiza, erhi: «Ntarhenga omu iderhero,
waliha! K'arhali birya naderhaga erhi nciri omu
cihugo cirhu ebi! Co canarhumaga nclilibirhira
kuhika e Tarsisi, bulya nalinydsire mmanyire
oku we Nyamuzinda w'obwonjo n’ow’olukogo,

* 36 3, 6 5-6: Ebyo binwa birhuyéresire okurhashushana kwa
bene Israheli barhaciyunjuzagya n'abantu b’e Ninive. Bohe
baciyunjuzize amango bayumvagya enyigirizo za Yona. Okuyam-
bala sunzu n’'okuciibwalika omu luvl: cimanyiso ca buciytnjuze.
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orharukiza, we mugale mwimana, Orhakwirirwa
bubi.

3 Mashi Yagirwa, mpéka buno, yanka guno
muka, bulya olufu lwo lukulu aha kalamo

emwani buno». _ o .
4 Nnamahanga amushuza erhi: «Cici cirhumire

wakaliha okungan’aho?»

5 Yona arhenga muli cirya cishagala, aciyun-
gulira ebushoshokero bw’izliba, aylbakayo eci-
fumba, adékerera, alingisa ebyadba omu cisha-
gala.

6  Okuhandi, Nndmahanga  amumezaho
olubonobono, lwakula, lwakamuijirira ecihdho,

lwakamucikirira, omu malibuko.  Yona asima
bwenéne olwo lubonobono. o
7 Ci kwone erhi bugendica sézi, lukula

arhanda, Nnamahanga ageza shumbwe muli
lulya lubonobono, lwanaciyima.

8 Eerhi izliba lishosh6ka, Nyamuzinda azlsa
empusi yayoca, lirya izGiba lyabasha kwo Yona,
okuhandi ajogonokerwa. Kandi acifinja olufu,
aderha, erhi: «Aye! Okufa kwo kukulu aha
kulama ntya».

9 Nndmahanga amushuza, erhi: «Cankarhuma
wadwira omu nda nk’ihiri, olwo lubonobono
obérire burhe, ka lwawe?» Naye, erhi: «Yagirwa,

kurhi ntankaba burheé mashi!» A
10 Nnamahanga  ashubirira, amubwira,

erhi: «W'oyu, olubonobono orhakoleraga,
orhanaluyuhiriraga, luli lwakuvuna, budufu
buguma lwameraga, budufu buguma lwayumire.

11 Nani nie obwinage oku ntankafa mungo
kuli Ninive, ecishagala cinene cirimwo bihumbi
igana na makumi abirhi, ciru na kulusha, ga
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bantu barhishi okulyo kwébo, barhishi okulembe
kwabo, cirimwo n’obuso bw’ebintu!»
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